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SK

Ľavá strana: 1 ks Pravá strana: 1 ks Rám dverí: 1 ks Zadná doska: 1 Spodná doska: 1 ks

Horná doska: 1 ks

Samorezné
skrutky (5x10):
51 ks

Stojné nohy:
4 ks

Deliaca doska
 (malá): 2 ks
 (veľká): 1 ks

Dvere

(dolné): 3 ks

Dvere

(horné): 3 ks
Stredová
doska: 2 ks

Pripevnite ľavú stranu k
zadnej doske pomocou
samorezných skrutiek (5x10).

Nainštalujte deliace 
dosky podľa nákresu.

Upevnite horné a dolné 
dvere na rám dverí a potom 
vložte závesné tyče na správne miesto.

Nainštalujte hornú dosku a
upevnite ju skrutkami (5x10).

Nainštalujte stojné nohy pomocou
samorezných skrutiek (5x10).
 Po montáži upravte jednotlivé časti
tak, aby všetko správne sedelo.

Kľúče: 
6 sád

Háčiky:
12 ks

 Závesná tyč:
 (stredná): 2 ks
 (malá): 3 ks
 (veľká): 1 ks

Rovnakým 
spôsobom pripevnite pravú
stranu k zadnej doske.

Upevnite rám 
dverí na obe bočné dosky.

Nainštalujte 
spodnú dosku a potom upevnite
stredovú dosku podľa označenia.
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CZ

Levá strana: 1 ks Pravá strana: 1 ks Rám dveří: 1 ks Zadní deska: 1 ks Spodní deska: 1 ks

Horní deska: 1 ks

Samořezné
šrouby (5x10): 
51 ks

Stojné nohy:
4 ks

Dělicí deska
 (malá): 2 ks
 (velká): 1 ks

Dveře
(dolní): 3 ks

Dveře
(horní): 3 ks

Středová
deska: 2 ks

Připevněte levou stranu k
zadní desce pomocí
samořezných šroubů (5x10).

Namontujte 
dělicí desky podle výkresu.

Připevněte horní i dolní dveře k rámu dveří 
a poté vložte šatní tyče na správné místo.

Namontujte horní desku a
upevněte ji šrouby (5x10).

Namontujte stojné nohy pomocí
samořezných šroubů (5x10).
 Po montáži upravte jednotlivé části
tak, aby vše správně sedělo.

Klíče: 
6 sad

Háčky: 
12 ks

 Šatní tyč:
 (střední): 2 ks
 (malá): 3 ks
 (velká): 1 ks

Stejným způsobem připevněte
pravou stranu k zadní desce.

Připevněte rám dveří 
k oběma bočním deskám.

Namontujte 
spodní desku a poté upevněte
středovou desku podle označení.
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HU

Bal oldal: 1 db Jobb oldal: 1 db Ajtókeret: 1 db Hátlap: 1 db Alsó lap: 1 db

Felső lap: 1 db

Önmetsző
csavarok (5x10):
51 db

Állítható
lábak: 4 db

Elválasztó lap
 (kicsi): 2 db
 (nagy): 1 db

Ajtó (alsó): 
3 db

Ajtó (felső): 
3 db

Középső lap: 
2 db

Rögzítse a bal oldalt a
hátlaphoz önmetsző
csavarokkal (5x10).

Szerelje fel az elválasztó
lapokat a rajz szerint.

Rögzítse a felső és alsó 
ajtókat az ajtókerethez, majd helyezze a
ruhatartó rudakat a megfelelő helyre.

Szerelje fel a felső lapot, és
rögzítse csavarokkal (5x10).

Szerelje fel az állítható lábakat
önmetsző csavarokkal (5x10).
 Az összeszerelés után állítsa be az
alkatrészeket, hogy megfelelően
illeszkedjenek.

Kulcsok:
6 készlet

Akasztók:
12 db

Ruhatartó rúd:
 (közepes): 2 db
 (kicsi): 3 db
 (nagy): 1 db

Ugyanígy rögzítse a jobb
oldalt is a hátlaphoz.

Rögzítse az ajtókeretet
mindkét oldallaphoz.

Szerelje fel az 
alsó lapot, majd rögzítse a 
középső lapot a jelölések szerint.
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PL

Lewa strona: 1 szt. Prawa strona: 1 szt.
Rama drzwi: 
1 szt. Panel tylny: 1 szt. Panel dolny: 1 szt.

Panel górny: 1 szt.

Wkręty
samogwintujące
(5x10): 51 szt.

Nóżki: 4 szt.

Przegroda
 (mała): 2 szt.
 (duża): 1 szt.

Drzwi (dolne):

3 szt.

Drzwi (górne):

3 szt.

Płyta środkowa:
2 szt.

Przymocuj 
lewą stronę do panelu tylnego
za pomocą wkrętów
samogwintujących (5x10).

Zamontuj przegrody 
zgodnie z rysunkiem.

Przymocuj górne i dolne drzwi 
do ramy drzwi, a następnie umieść drążki
ubraniowe we właściwych miejscach.

Zamontuj panel górny i
przymocuj go wkrętami (5x10).

Zamontuj nóżki za pomocą
wkrętów samogwintujących (5x10).
 Po zakończeniu montażu
wyreguluj wszystkie elementy tak,
aby były prawidłowo dopasowane.

Klucze: 6
kompletów

Haczyki:
12 szt.

Drążek
ubraniowy:
(średni): 2 szt.
(mały): 3 szt.
(duży): 1 szt.

W ten sam sposób przymocuj
prawą stronę do panelu tylnego.

Przymocuj ramę 
drzwi do obu paneli bocznych.

Zamontuj panel 
dolny, a następnie przymocuj płytę
środkową zgodnie z oznaczeniem.
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DE

Linke Seite: 1 Stk. Rechte Seite: 1 Stk. Türrahmen: 1 Stk. Rückwand: 1 Stk. Unterplatte: 1 Stk.

Oberplatte: 1 Stk.

Selbstschneiden
de Schrauben
(5x10): 51 Stk.

Stellfüße: 
4 Stk.

Trennplatte
 (klein): 2 Stk.
 (groß): 1 Stk.

Tür (unten): 

3 Stk.

Tür (oben): 

3 Stk.

Mittelplatte: 
2 Stk.

Befestigen Sie 
die linke Seite mit
selbstschneidenden Schrauben
(5x10) an der Rückwand.

Montieren Sie die Trennplatten
gemäß der Zeichnung.

Befestigen Sie die oberen 
und unteren Türen am Türrahmen und 
setzen Sie anschließend die Kleiderstangen
an die vorgesehenen Positionen ein.

Montieren Sie die 
Oberplatte und befestigen Sie
sie mit Schrauben (5x10).

Montieren Sie die Stellfüße mit
selbstschneidenden Schrauben
(5x10).
 Richten Sie anschließend alle Teile
so aus, dass sie korrekt sitzen.

Schlüssel: 
6 Sätze

Haken: 
12 Stk.

Kleiderstange:
 (mittel): 2 Stk.
 (klein): 3 Stk.
 (groß): 1 Stk.

Befestigen Sie 
die rechte Seite auf die gleiche
Weise an der Rückwand.

Befestigen Sie den Türrahmen
an beiden Seitenwänden.

Montieren Sie die Unterplatte und
befestigen Sie anschließend die
Mittelplatte gemäß der Markierung.
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RO

Partea stângă: 1 buc. Partea dreaptă: 1 buc. Cadru ușă: 1 buc. Panou spate: 1 buc. Panou inferior: 1 buc.

Panou superior: 1 buc.

Șuruburi
autofiletante
(5x10): 51 buc.

Picioare: 
4 buc.

Panou despărțitor
(mic): 2 buc.
(mare): 1 buc.

Ușă
(inferioară):
3 buc.

Ușă
(superioară):
3 buc.

Panou central: 
2 buc.

Fixați partea stângă de panoul
din spate folosind șuruburi
autofiletante (5x10).

Montați panourile despărțitoare
conform desenului.

Fixați ușile superioare 
și inferioare pe cadrul ușii, apoi introduceți
barele pentru umerașe în poziția corectă.

Montați panoul superior și
fixați-l cu șuruburi (5x10).

Montați picioarele folosind șuruburi
autofiletante (5x10).
 După montaj, reglați toate
componentele astfel încât să se
potrivească perfect.

Chei: 
6 seturi

Cârlige:
12 buc.

Bară pentru
umerașe:
(medie): 2 buc.
(mică): 3 buc.
(mare): 1 buc.

Fixați partea 
dreaptă de panoul din spate în
același mod ca în primul pas.

Fixați cadrul ușii pe 
ambele panouri laterale.

Montați panoul inferior, apoi fixați
panoul central conform marcajului.
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SL

Leva stran: 1 kos Desna stran: 1 kos Okvir vrat: 1 kos
Hrbtna 
plošča: 1 kos Spodnja plošča: 1 kos

Zgornja plošča: 1 kos

Samorezni vijaki
(5x10): 51 kosov

Nastavljive
noge: 4 kosi

Pregradna plošča
 (majhna): 2 kosa
 (velika): 1 kos

Vrata
(spodnja): 
3 kosi

Vrata
(zgornja): 
3 kosi

Sredinska
plošča: 2 kosa

Levo stran 
pritrdite na hrbtno ploščo s
samoreznimi vijaki (5x10).

Namestite pregradne 
plošče v skladu z risbo.

Pritrdite zgornja in 
spodnja vrata na okvir vrat, nato namestite
obešalne palice na ustrezna mesta.

Namestite zgornjo ploščo 
in jo pritrdite z vijaki (5x10).

Namestite nastavljive noge s
samoreznimi vijaki (5x10).
 Po montaži prilagodite vse 
dele, da se pravilno prilegajo.

Ključi: 6
kompletov

Kljuke: 
12 kosov

Obešalna palica:
(srednja): 2 kosa
(majhna): 3 kosi
(velika): 1 kos

Desno stran 
pritrdite na hrbtno ploščo na
enak način kot v prvem koraku.

Pritrdite okvir vrat 
na obe stranski plošči.

Namestite spodnjo ploščo, nato 
pritrdite sredinsko ploščo, kot je označeno.
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HR

Lijeva strana: 1 kom Desna strana: 1 kom Okvir vrata: 1 kom
Stražnja 
ploča: 1 kom Donja ploča: 1 kom

Gornja ploča: 1 kom

Samourezni vijci
(5x10): 51 kom

Stojeće noge:
4 kom

Pregradna ploča
 (mala): 2 kom
 (velika): 1 kom

Vrata (donja): 
3 kom

Vrata (gornja): 
3 kom

Središnja
ploča: 2 kom

Pričvrstite lijevu stranu na
stražnju ploču pomoću
samoureznih vijaka (5x10).

Ugradite pregradne 
ploče prema crtežu.

Pričvrstite gornja i donja vrata 
na okvir vrata, zatim postavite šipke za
vješanje na odgovarajuće mjesto.

Ugradite gornju ploču i
pričvrstite je vijcima (5x10).

Ugradite stojeće noge pomoću
samoureznih vijaka (5x10).
 Nakon montaže prilagodite sve
dijelove kako bi pravilno pristajali.

Ključevi: 
6 setova

Kuke: 
12 kom

Šipka za vješanje:
(srednja): 2 kom
(mala): 3 kom
(velika): 1 kom

Na isti način kao u prvom 
koraku pričvrstite desnu 
stranu na stražnju ploču.

Pričvrstite okvir 
vrata na obje bočne ploče.

Ugradite donju ploču, zatim pričvrstite
središnju ploču prema oznakama.

8



SR

Leva strana: 1 kom Desna strana: 1 kom Okvir vrata: 1 kom
Zadnja 
ploča: 1 kom Donja ploča: 1 kom

Gornja ploča: 1 kom

Samourezujući vijci
(5x10): 51 kom

Stojeće noge:
4 kom

Pregradna ploča
 (mala): 2 kom
 (velika): 1 kom

Vrata (donja):
3 kom

Vrata (gornja):
3 kom

Središnja
ploča: 2 kom

Pričvrstite levu stranu za
zadnju ploču pomoću
samourezujućih vijaka (5x10).

Postavite pregradne 
ploče prema crtežu.

Pričvrstite gornja i donja vrata 
na okvir vrata, zatim postavite šipke 
za kačenje na odgovarajuće mesto.

Postavite gornju ploču i
pričvrstite je vijcima (5x10).

Postavite stojeće noge pomoću
samourezujućih vijaka (5x10).
Podesite sve delove tako da 
nakon montaže pravilno naležu.

Ključevi: 
6 setova

Kuke: 
12 kom

Šipka za kačenje:
 (srednja): 2 kom
 (mala): 3 kom
 (velika): 1 kom

Na isti način kao u 
prvom koraku pričvrstite 
desnu stranu za zadnju ploču.

Pričvrstite okvir 
vrata na obe bočne ploče.

Postavite donju ploču, zatim pričvrstite
središnju ploču prema oznakama.
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BG

Лява страна: 1 бр. Дясна страна: 1 бр.
Рамка на
вратата: 1 бр.

Заден 

панел: 1 бр. Долен панел: 1 бр.

Горен панел: 1 бр.

Самонарезни
винтове (5x10): 
51 бр.

Стоящи
крака: 4 бр.

Разделителен панел
 (малък): 2 бр.
 (голям): 1 бр.

Врата
(долна): 3 бр.

Врата (горна):
3 бр.

Среден панел:
2 бр.

Закрепете лявата страна към
задния панел със
самонарезни винтове (5x10).

Монтирайте разделителните
панели според чертежа.

Закрепете горните и долните врати към
рамката на вратата, след което поставете
лостовете за закачалки на правилните места.

Монтирайте горния панел и
го закрепете с винтове (5x10).

Монтирайте стоящите крака със
самонарезни винтове (5x10).
След монтажа 

регулирайте всички части, 
така че да прилягат правилно.

Ключове: 6
комплекта

Куки: 
12 бр.

Лост за закачалки:
(среден): 2 бр.
(малък): 3 бр.
(голям): 1 бр.

Закрепете дясната страна към
задния панел по същия начин,
както в първата стъпка.

Закрепете рамката на вратата 

към двата странични панела.

Монтирайте долния 

панел, след което закрепете 

средния панел според обозначението.
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EL

Αριστερή 

πλευρά: 1 τεμ. Δεξιά πλευρά: 1 τεμ.
Πλαίσιο 

πόρτας: 1 τεμ.
Πίσω 

πάνελ: 1 τεμ. Κάτω πάνελ: 1 τεμ.

Επάνω πάνελ: 1 τεμ.

Αυτοδιάτρητες
βίδες (5x10): 
51 τεμ.

Πόδια
στήριξης: 4 τεμ.

Διαχωριστικό πάνελ
 (μικρό): 2 τεμ.
 (μεγάλο): 1 τεμ.

Πόρτα
(κάτω): 3 τεμ.

Πόρτα (επάνω):
3 τεμ.

Μεσαίο πάνελ:
2 τεμ.

Στερεώστε την αριστερή
πλευρά στο πίσω πάνελ με
αυτοδιάτρητες βίδες (5x10).

Τοποθετήστε τα διαχωριστικά
πάνελ σύμφωνα με το σχέδιο.

Στερεώστε τις επάνω και κάτω πόρτες στο πλαίσιο
της πόρτας και στη συνέχεια τοποθετήστε τις
ράβδους ανάρτησης στις σωστές θέσεις.

Τοποθετήστε το επάνω πάνελ και
στερεώστε το με βίδες (5x10).

Τοποθετήστε τα πόδια στήριξης με
αυτοδιάτρητες βίδες (5x10).
 Ρυθμίστε όλα τα εξαρτήματα 

ώστε μετά τη συναρμολόγηση να
εφαρμόζουν σωστά.

Κλειδιά: 
6 σετ

Άγκιστρα:
12 τεμ.

Ράβδος
ανάρτησης:
(μεσαία): 2 τεμ.
(μικρή): 3 τεμ.
(μεγάλη): 1 τεμ.

Στερεώστε τη δεξιά πλευρά στο
πίσω πάνελ με τον ίδιο τρόπο
όπως στο πρώτο βήμα.

Στερεώστε το πλαίσιο της 
πόρτας και στα δύο πλαϊνά πάνελ.

Τοποθετήστε το κάτω 

πάνελ και στη συνέχεια στερεώστε το
μεσαίο πάνελ σύμφωνα με τις ενδείξεις.
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IT

Lato sinistro: 1 pz Lato destro: 1 pz
Telaio della 
porta: 1 pz

Pannello
posteriore: 1 pz Pannello inferiore: 1 pz

Pannello superiore: 1 pz

Viti autofilettanti
(5x10): 51 pz

Piedini: 4 pz

Pannello divisorio
 (piccolo): 2 pz
 (grande): 1 pz

Porta
(inferiore): 
3 pz

Porta
(superiore): 
3 pz

Pannello
centrale: 2 pz

Fissare il lato sinistro al
pannello posteriore con 
viti autofilettanti (5x10).

Installare i pannelli 
divisori secondo il disegno.

Fissare le porte superiori 
e inferiori al telaio della porta, quindi inserire le
barre appendiabiti nella posizione corretta.

Installare il pannello superiore 
e fissarlo con viti (5x10).

Installare i piedini con viti
autofilettanti (5x10).
 Regolare tutti i componenti
affinché si adattino 
correttamente dopo il montaggio.

Chiavi: 
6 set

Ganci: 
12 pz

Barra appendiabiti:
(media): 2 pz
(piccola): 3 pz
(grande): 1 pz

Fissare il lato destro 
al pannello posteriore nello
stesso modo del primo passaggio.

Fissare il telaio della 
porta ai due pannelli laterali.

Installare il pannello inferiore, quindi 
fissare il pannello centrale come indicato.
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ES

Lado izquierdo: 1 ud. Lado derecho: 1 ud.
Marco de la
puerta: 1 ud.

Panel 
trasero: 1 ud. Panel inferior: 1 ud.

Panel superior: 1 ud.

Tornillos
autorroscantes
(5x10): 51 uds.

Patas: 4 uds.

Panel divisor
 (pequeño): 2 uds.
 (grande): 1 ud.

Puerta
(inferior): 
3 uds.

Puerta
(superior): 
3 uds.

Panel 
central: 2 uds.

Fije el lado izquierdo al 
panel trasero con tornillos
 autorroscantes (5x10).

Instale los paneles 
divisores según el dibujo.

Fije las puertas superiores e inferiores 
al marco de la puerta y, a continuación, coloque
las barras para colgar en la posición correcta.

Instale el panel superior 
y fíjelo con tornillos (5x10).

Instale las patas con tornillos
autorroscantes (5x10).
 Ajuste todas las piezas para
garantizar un ajuste perfecto
después del montaje.

Llaves: 
6 juegos

Ganchos:
12 uds.

Barra para colgar:
 (mediana): 2 uds.
 (pequeña): 3 uds.
 (grande): 1 ud.

Fije el lado derecho 
al panel trasero del mismo 
modo que en el primer paso.

Fije el marco de la puerta 
a ambos paneles laterales.

Instale el panel inferior y, a continuación, 
fije el panel central según las indicaciones.
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PT

Lado esquerdo: 1 un. Lado direito: 1 un.
Estrutura da
porta: 1 un.

Painel 
traseiro: 1 un. Painel inferior: 1 un.

Painel superior: 1 un.

Parafusos
autorroscantes
(5x10): 51 un.

Pés: 4 un.

Painel divisório
 (pequeno): 2 un.
 (grande): 1 un.

Porta
(inferior): 
3 un.

Porta
(superior): 
3 un.

Painel central:
2 un.

Fixe o lado esquerdo ao 
painel traseiro com parafusos
autorroscantes (5x10).

Instale os painéis divisórios 
de acordo com o desenho.

Fixe as portas superiores e 
inferiores à estrutura da porta e, em seguida,
coloque as barras para cabides na posição correta.

Instale o painel superior e 
fixe-o com parafusos (5x10).

Instale os pés com parafusos
autorroscantes (5x10).
 Ajuste todas as peças para 
garantir um encaixe perfeito 
após a montagem.

Chaves: 
6 conjuntos

Ganchos:
12 un.

Barra para cabides:
(média): 2 un.
(pequena): 3 un.
(grande): 1 un.

Fixe o lado direito 
ao painel traseiro da mesma
forma que no primeiro passo.

Fixe a estrutura da 
porta aos dois painéis laterais.

Instale o painel inferior e, em seguida, 
fixe o painel central conforme indicado.
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FR

Côté gauche : 1 pc Côté droit : 1 pc
Cadre de 
porte : 1 pc

Panneau 
arrière : 1 pc Panneau inférieur : 1 pc

Panneau supérieur : 1 pc

Vis
autotaraudeuses
(5x10) : 51 pcs

Pieds : 4 pcs

Panneau de séparation
(petit) : 2 pcs
(grand) : 1 pc

Porte
(inférieure):
 3 pcs

Porte
(supérieure):
3 pcs

Panneau
central: 2 pcs

Fixez le côté gauche au
panneau arrière à l'aide de 
vis autotaraudeuses (5x10).

Installez les 
panneaux de séparation
conformément au dessin.

Fixez les portes supérieures et 
inférieures au cadre de porte, puis placez les
barres de suspension dans la position correcte.

Installez le panneau supérieur 
et fixez-le avec des vis (5x10).

Installez les pieds à l'aide de vis
autotaraudeuses (5x10).
 Ajustez toutes les pièces afin
qu'elles soient correctement
positionnées après le montage.

Clés: 6 jeux
Crochets:
12 pcs

Barre de
suspension :
(moyenne) : 2 pcs
(petite) : 3 pcs
(grande) : 1 pc

Fixez le côté droit au panneau
arrière de la même manière 
que lors de la première étape.

Fixez le cadre de porte 
aux deux panneaux latéraux.

Installez le panneau inférieur, puis 
fixez le panneau central selon les repères.
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NL

Linkerzijde: 1 st. Rechterzijde: 1 st. Deurframe: 1 st.
Achterpaneel: 
1 st. Onderpaneel: 1 st.

Bovenpaneel: 1 st.

Zelftappende
schroeven (5x10):
51 st.

Stelpoten: 4 st.

Scheidingspaneel
 (klein): 2 st.
 (groot): 1 st.

Deur (onder):
3 st.

Deur (boven):
3 st.

Middenpaneel:
2 st.

Bevestig de linkerzijde 
aan het achterpaneel met
zelftappende schroeven (5x10).

Monteer de scheidingspanelen
volgens de tekening.

Bevestig de boven- en 
onderdeuren aan het deurframe en plaats
vervolgens de ophangstangen op de juiste positie.

Monteer 
het bovenpaneel en bevestig 
het met schroeven (5x10).

Monteer de stelpoten met
zelftappende schroeven (5x10).
Stel alle onderdelen af zodat ze na
de montage goed passen.

Sleutels: 
6 sets

Haken: 
12 st.

Ophangstang:
 (middel): 2 st.
 (klein): 3 st.
 (groot): 1 st.

Bevestig de rechterzijde op
dezelfde manier als in de eerste
stap aan het achterpaneel.

Bevestig het 
deurframe aan beide zijpanelen.

Monteer het 
onderpaneel en bevestig vervolgens 
het middenpaneel volgens de markering.
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DA

Venstre side: 1 stk. Højre side: 1 stk. Dørramme: 1 stk. Bagplade: 1 stk. Bundplade: 1 stk.

Topplade: 1 stk.

Selvskærende
skruer (5x10): 
51 stk.

Stillefødder: 
4 stk.

Skilleplade
 (lille): 2 stk.
 (stor): 1 stk.

Dør (nederst):
3 stk.

Dør (øverst):
3 stk.

Midterplade: 
2 stk.

Fastgør venstre side til
bagpladen med 
selvskærende skruer (5x10).

Monter skillepladerne 
i henhold til tegningen.

Fastgør de øverste og 
nederste døre til dørrammen, og monter 
derefter bøjlestængerne på de korrekte steder.

Monter toppladen, og 
fastgør den med skruer (5x10).

Monter stillefødderne med
selvskærende skruer (5x10).
Juster alle dele, så de passer
korrekt efter monteringen.

Nøgler: 
6 sæt

Kroge: 
12 stk.

Bøjlestang:
(mellem): 2 stk.
(lille): 3 stk.
(stor): 1 stk.

Fastgør højre side til bagpladen
på samme måde som i første trin.

Fastgør 
dørrammen til begge sideplader.

Monter bundpladen, og 
fastgør derefter midterpladen som vist.
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NO

Venstre side: 1 stk. Høyre side: 1 stk. Dørramme: 1 stk. Bakplate: 1 stk. Bunnplate: 1 stk.

Toppplate: 1 stk.

Selvborende skruer
(5x10): 51 stk.

Justerbare
føtter: 4 stk.

Skilleplate
 (liten): 2 stk.
 (stor): 1 stk.

Dør (nedre): 
3 stk.

Dør (øvre): 
3 stk.

Midtplate: 
2 stk.

Fest venstre side til bakplaten
med selvborende skruer (5x10).

Monter skilleplatene 
i henhold til tegningen.

Fest de øvre og nedre dørene til dørrammen, 
og monter deretter klesstengene på riktig plass.

Monter toppplaten og 
fest den med skruer (5x10).

Monter de justerbare føttene 
med selvborende skruer (5x10).
 Juster alle delene slik at de 
passer riktig etter monteringen.

Nøkler: 
6 sett

Kroker:
12 stk.

Klesstang:
 (middels): 2 stk.
 (liten): 3 stk.
 (stor): 1 stk.

Fest høyre side til bakplaten på
samme måte som i første trinn.

Fest 
dørrammen til begge sideplatene.

Monter bunnplaten, og 
fest deretter midtplaten som vist.
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SV

Vänster sida: 1 st. Höger sida: 1 st. Dörram: 1 st. Bakpanel: 1 st. Nedre panel: 1 st.

Övre panel: 1 st.

Självgängande
skruvar (5x10): 51 st.

Justerbara
fötter: 4 st.

Skiljepanel
 (liten): 2 st.
 (stor): 1 st.

Dörr (nedre):
3 st.

Dörr (övre): 
3 st. Mittpanel: 2 st.

Fäst vänster 
sida på bakpanelen med 
självgängande skruvar (5x10).

Montera 
skiljepanelerna enligt ritningen.

Fäst de övre och nedre dörrarna på dörramen 
och placera sedan klädstängerna på rätt plats.

Montera den övre panelen och
fäst den med skruvar (5x10).

Montera de justerbara fötterna 
med självgängande skruvar (5x10).
 Justera alla delar så att de 
passar korrekt efter monteringen.

Nycklar:
6 satser

Krokar:
12 st.

Klädstång:
(mellan): 2 st.
(liten): 3 st.
(stor): 1 st.

Fäst höger 
sida på bakpanelen på samma
sätt som i det första steget.

Fäst dörramen 
på båda sidopanelerna.

Montera den nedre panelen och 
fäst sedan mittpanelen enligt markeringen.
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FI

Vasen puoli: 1 kpl Oikea puoli: 1 kpl Oven kehys: 1 kpl Takalevy: 1 kpl Alalevy: 1 kpl

Ylälevy: 1 kpl

Itsekierteittävät
ruuvit (5x10): 51 kpl

Säätöjalat: 
4 kpl

Välilevy
 (pieni): 2 kpl
 (suuri): 1 kpl

Ovi (ala): 
3 kpl

Ovi (ylä): 
3 kpl Keskilevy: 2 kpl

Kiinnitä vasen puoli 
takalevyyn itsekierteittävillä
ruuveilla (5x10).

Asenna välilevyt 
piirustuksen mukaisesti.

Kiinnitä ylä- ja alaovet oven kehykseen 
ja asenna sitten vaatetangot oikeille paikoille.

Asenna ylälevy ja 
kiinnitä se ruuveilla (5x10).

Asenna säätöjalat 
itsekierteittävillä ruuveilla (5x10).
 Säädä kaikki osat niin, että ne
sopivat oikein asennuksen jälkeen.

Avaimet:
6 sarjaa

Koukut:
12 kpl

Vaatetanko:
(keskikokoinen):
2 kpl
(pieni): 3 kpl
(suuri): 1 kpl

Kiinnitä oikea puoli 
takalevyyn samalla tavalla 
kuin ensimmäisessä vaiheessa.

Kiinnitä oven kehys 
molempiin sivupaneeleihin.

Asenna alalevy ja kiinnitä 
sitten keskilevy merkintöjen mukaisesti.

20



ET

Vasak külg: 1 tk Parem külg: 1 tk Ukseraam: 1 tk Tagaplaat: 1 tk Alumine plaat: 1 tk

Ülemine plaat: 1 tk

Isekeermestavad
kruvid (5x10): 51 tk

Reguleeritavad
jalad: 4 tk

Vahesein
 (väike): 2 tk
 (suur): 1 tk

Uks (alumine): 
3 tk

Uks (ülemine):
3 tk

Keskmine plaat:
2 tk

Kinnitage vasak külg tagaplaadi
külge isekeermestavate
kruvidega (5x10).

Paigaldage 
vaheseinad vastavalt joonisele.

Kinnitage ülemised 
ja alumised uksed ukseraami külge ning seejärel
paigaldage riidepuutorud õigesse asendisse.

Paigaldage ülemine plaat ja
kinnitage see kruvidega (5x10).

Paigaldage reguleeritavad jalad
isekeermestavate kruvidega (5x10).
 Reguleerige kõik osad pärast
kokkupanekut nii, et need sobiksid
õigesti.

Võtmed: 6
komplekti

Konksud:
12 tk

Riidepuutoru:
(keskmine): 2 tk
(väike): 3 tk
(suur): 1 tk

Kinnitage 
parem külg tagaplaadi külge
samal viisil nagu esimeses etapis.

Kinnitage ukseraam 
mõlema külgpaneeli külge.

Paigaldage 
alumine plaat ja seejärel kinnitage 
keskmine plaat vastavalt märgistusele.
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LV

Kreisā puse: 1 gab. Labā puse: 1 gab.
Durvju 
rāmis: 1 gab.

Aizmugurējais
panelis: 1 gab. Apakšējais panelis: 1 gab.

Augšējais panelis: 1 gab.

Pašvītņojošās skrūves
(5x10): 51 gab.

Regulējamas
kājas: 4 gab.

Starpsienas panelis
 (mazs): 2 gab.
 (liels): 1 gab.

Durvis
(apakšējās): 
3 gab.

Durvis
(augšējās): 
3 gab.

Vidējais panelis:
2 gab.

Pieskrūvējiet kreiso pusi pie
aizmugurējā paneļa ar
pašvītņojošām skrūvēm (5x10).

Uzstādiet starpsienu 
paneļus atbilstoši rasējumam.

Piestipriniet augšējās 
un apakšējās durvis pie durvju rāmja, pēc tam
ievietojiet pakaramā stieņus pareizajās vietās.

Uzstādiet augšējo paneli un
piestipriniet to ar skrūvēm (5x10).

Uzstādiet regulējamās kājas ar
pašvītņojošām skrūvēm (5x10).
 Pēc montāžas noregulējiet visas
detaļas, lai tās pareizi piegulētu.

Atslēgas: 6
komplekti Āķi: 12 gab.

Pakaramā stienis:
(vidējs): 2 gab.
(mazs): 3 gab.
(liels): 1 gab.

Tādā pašā veidā kā 
pirmajā solī pieskrūvējiet labo
pusi pie aizmugurējā paneļa.

Piestipriniet durvju 
rāmi pie abiem sānu paneļiem.

Uzstādiet apakšējo 
paneli, pēc tam piestipriniet 
vidējo paneli atbilstoši marķējumam.
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LT

Kairė pusė: 1 vnt. Dešinė pusė: 1 vnt. Durų rėmas: 1 vnt.
Galinė 
plokštė: 1 vnt. Apatinė plokštė: 1 vnt.

Viršutinė plokštė: 1 vnt.

Savisriegiai varžtai
(5x10): 51 vnt.

Reguliuojamos
kojelės: 4 vnt.

Pertvaros plokštė
 (maža): 2 vnt.
 (didelė): 1 vnt.

Durys
(apatinės): 
3 vnt.

Durys
(viršutinės): 
3 vnt.

Vidurinė
plokštė: 2 vnt.

Prisukite 
kairę pusę prie galinės plokštės
savisriegiais varžtais (5x10).

Sumontuokite 
pertvarų plokštes pagal brėžinį.

Pritvirtinkite viršutines ir apatines duris prie durų
rėmo, tada įstatykite kabyklas į tinkamas vietas.

Sumontuokite viršutinę plokštę 
ir pritvirtinkite ją varžtais (5x10).

Sumontuokite reguliuojamas 
kojeles savisriegiais varžtais (5x10).
 Po surinkimo sureguliuokite visas
dalis, kad jos tinkamai priglustų.

Raktai: 6
komplektai

Kabliukai:
12 vnt.

Kabykla:
 (vidutinė): 2 vnt.
 (maža): 3 vnt.
 (didelė): 1 vnt.

Taip pat kaip ir pirmajame
žingsnyje pritvirtinkite dešinę
pusę prie galinės plokštės.

Pritvirtinkite durų rėmą 
prie abiejų šoninių plokščių.

Sumontuokite apatinę 
plokštę, tada pritvirtinkite 
vidurinę plokštę pagal žymėjimą.
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UK

Ліва сторона: 1 шт. Права сторона: 1 шт.
Рама 

дверей: 1 шт.
Задня 

панель: 1 шт. Нижня панель: 1 шт.

Верхня панель: 1 шт.

Самонарізні гвинти
(5x10): 51 шт.

Регульовані
ніжки: 4 шт.

Роздільна панель
(мала): 2 шт.
(велика): 1 шт.

Двері 
(нижні): 3 шт.

Двері 
(верхні): 3 шт.

Середня
панель: 2 шт.

Прикріпіть ліву сторону до
задньої панелі за допомогою
самонарізних гвинтів (5x10).

Встановіть роздільні панелі
відповідно до креслення.

Закріпіть верхні та нижні 
двері на рамі дверей, після чого встановіть
штанги для вішалок у правильне положення.

Встановіть верхню панель і
закріпіть її гвинтами (5x10).

Встановіть регульовані ніжки за
допомогою самонарізних гвинтів
(5x10).
 Відрегулюйте всі деталі, щоб після
складання вони правильно прилягали.

Ключі: 6
комплектів

Гачки: 
12 шт.

Штанга для
вішалок:
(середня): 2 шт.
(мала): 3 шт.
(велика): 1 шт.

Таким самим способом, як і на
першому етапі, прикріпіть праву
сторону до задньої панелі.

Закріпіть раму дверей 

на обох бічних панелях.
Встановіть нижню панель, потім закріпіть
середню панель відповідно до позначень.
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RU

Левая сторона: 1 шт. Правая сторона: 1 шт.
Дверная 

рама: 1 шт.
Задняя панель:
1 шт. Нижняя панель: 1 шт.

Верхняя панель: 1 шт.

Самонарезающие
винты (5x10): 51 шт.

Регулируемые
ножки: 4 шт.

Разделительная панель
 (маленькая): 2 шт.
 (большая): 1 шт.

Дверь
(нижняя): 
3 шт.

Дверь
(верхняя): 
3 шт.

Средняя
панель: 2 шт.

Прикрепите левую сторону к
задней панели с помощью
самонарезающих винтов (5x10).

Установите разделительные
панели согласно чертежу.

Закрепите верхние и нижние двери на
дверной раме, затем установите штанги 

для вешалок в правильное положение.
Установите верхнюю панель и
закрепите её винтами (5x10).

Установите регулируемые ножки с
помощью самонарезающих винтов (5x10).
 Отрегулируйте все детали, чтобы после
сборки они правильно прилегали.

Ключи: 6
комплектов

Крючки: 
12 шт.

Штанга для
вешалок:
(средняя): 2 шт.
(маленькая): 3 шт.
(большая): 1 шт.

Таким же способом, как и на
первом этапе, прикрепите
правую сторону к задней панели.

Закрепите дверную раму 

на обеих боковых панелях.

Установите 

нижнюю панель, затем закрепите 

среднюю панель согласно обозначению.
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